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2) B 4yBAlICKOM SI3bIKE TpedUKcanusa oTCyTcTBYeT. OTPULATENLHOE 3HAYECHHE JOCTUraeTCs MyTeM NprbaBIie-
HUS OTPUIATENBHOTO adPuKca -cap / -cép K MIMEHU NPUIAaraTeIbHOMY, CYIIECTBUTEILHOMY, PHYACTHIO, JAEETIPH-
YaCTHIO W TJIATOJTy, B TO BPEMsI KaK B aHTJIMICKOM SI3bIKE HATMUCCTBYET 3HAUUMBIN apCCHAN OTPHUIIATEIbHBIX TIpe-
¢buKcoB a-, un-, in- (1 ero BapuauTHl il-, iM-, ir-), NoON-, dis-, Mis-, sub-, over-, under-, IPA TOMOIIK KOTOPHIX MOT'YT
00pa3oBBIBATHCSI CIIOBA C HETATHBHON CEMAaHTHUKOM;

3) B mpolecce MepeBojia aHMIMNHCKUX OTPHUIATENBHBIX NPEPUKCOB a-, un-, iN- (M ero BapHMaHThl il-, im-, ir-),
non-, dis-, Mis-, sub-, over-, under- Ha 9yBaIlCKHii A3BIK HAOIIOMACTCS yoTpeOieHne GopMooOpasoBaTeIbHBIX OT-
PHIIATENBHBIX YACTHI[ ¢YK «HE, HET» U Map «HE, HET;

4) npu mepenaye OTPUIATEIBHBIX 3HAYECHUM C AQHMTIMHCKOTO Ha YYBANICKHUM SI3BIK pasBHTas CHUCTEMa OTPHILA-
TENBHBIX TPEYUKCOB B aHTIIUNCKOM SI3bIKE KOMIIEHCUPYETCS MEPEBOIUECKUMH JIEKCHKO-TPAMMATUYECKAMHU TPaHC-
(dopManusIMH B 4yBAIICKOM SA3BIKE.
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NEGATIVE SUFFIXES AND PREFIXES IN THE ENGLISH LANGUAGE IN COMPARISON
WITH NEGATIVE AFFIXES IN THE CHUVASH LANGUAGE
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The article considers morphological formants as means of expression of negative meaning in the English and Chuvash languages.
The most frequently used negative prefixes and suffixes of the English language in comparison with the Chuvash word building
affixes with the semantics of negation are analyzed. On the basis of the comparative analysis of the texts of fairy-tales by O. Wilde
in the original with their translation into the Chuvash language the formal and content correlations between prefixes and suffixes
of the English language and affixes of the Chuvash language in the expression of the semantics of negation are found out.
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VIK 821.112.2
DunosiornyecKkne HAyKn

Cmambs nocesugena aupuxe b. bpexma nepuoda 1948-1956 ze., mano nepegedennoii u usyuennou 6 Poccuu. Ananu-
UPYIOMCA 080 MEMAMUYECKU CXOHCUX CIMUXOMBOPEHUS, NPU IMOM NPOCIeHCUBAEMCA MPAHCHOpMayus nod3mude-
cKko2o azvika agmopa. Cmamuvs Cmasum yeavio Hecmi 8K1A0 8 NOCTNENEeHHYI0 KOPPEKYUIO HeNOIHOU U UCKANCEHHO
peyenyuu oouecmeenHo 3Havumol aupuxu oviguiel 1 /[P 6 Poccuu u ycmarnognenue mMexickyibmypHo20 ouanozd.

Kniouesvie cnosa u ¢pasei: mupuka; beptonst bpexT; « ByKOBCKHE 3IIeTHmM»; MOITUIECKUHN SA3BIK; JJAKOHU3M; KOM-
MYHHUKAaTHUBHAs (QYHKIHS SI3BIKA.

AntomnHa Oabra JIMuTpueBHa
Teepckoii 2ocyoapcmeennbiil yHusepcumem
antoschina@hotmail.ru

MODTUKA ITO3JIHEIO BPEXTA HA IPUMEPE IBYX CTUXOTBOPEHU®

Bepronbt BpexT, yoexneHHbI MapKCUCT ¥ KOMMYHHCT ¢ KoHIa 20-X T0J10B, 1ocie oKoH4YaHus Bropoit mupo-
BOW BOWHBI U3 SMUrpaly BepHyJcs B Bocrounslii bepnuu. B o6pazoBanuu I'JIP oH Buaen MCTOpUYECKHUi LIaHC

© Antommna O. ., 2015
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W XOTeJ IPUHUMATh y4acTHE B MOCTPOEHUH HOBOTO KOMMYHHCTHYECKOTO rocyaapcTna. [t Hero 3To 03Havallo ak-
TUBHOE BMEIIATEIHCTBO B COLMAILHYIO M MOJUTUYECKYIO AEHCTBUTEIHHOCTD TP IIOMOILM JINTEPATYPhI, alleJUTHPO-
BaHME K MOJIMTHIECKOMY CO3HAHHIO MacC M MX MOTHBALIMIO K COLIMAINCTUIECKOMY CTponuTenbcTBy. Kak cripaBenmm-
Bo 3amedaeT Otro Kuéppux, y bpexTa mepBoro B MCTOPHH HEMEIIKOW JUTEPATYpHI IMOJIUTHYECKAsT aHTa)XKHPOBaH-
HOCTb MPEBPATHIIACH B JICHCTBHE, @ HE OTPAHNYNBAIIACEH TOJIBKO JHIIb PeIIEKCHEN TI0 TTOBOAY MOJUTHIECKUX COOBI-
TUH, «THIMYHON peaxIuel... “BeJOMOro BHYTPEHHIMH TIOpbIBaMI’” denoBekay [15, S. 324]. IlocTaBneHHBIM 3a1a-
YaM COOTBETCTBOBAJIO «YIUIOTHCHHOE OOpAIeHHE C SI3BIKOM», TO €CTh JJAKOHMYHAsI MaHEpa PedH, HO3BOJISIBILIAS 10-
CTHYb «BBICIIYIO CTETICHb SI3BIKOBOH W MBICIUTEIBHOW KOHIEHTpaunum». OHa, KpoMe TOTro, CIyKWiaa A «Ze-
TIO3TU3AIMH, OTPE3BJICHHS U OBEIECTBIICHNS BHICKA3bIBAHUS, U BEIPAOOTKH TOM CyXOH, CIIOKOWHOM, KOHTPOJIUpYe-
MOW MaHephl peud, KoTopasi crana THNu4HOU st bpexrtay [Ibidem, S. 332]. Kuéppux BuanT riiaBHOE 3HauCHHE
JIAKOHU3MA B TOM, YTO OH 3alIMIIaeT M03Ta OT OMACHOCTH IUIOXOTO S3BIKOBOTO HAIOJIHEHHUS, TaK KaK, C €r0 TOYKH
3peHHUS, «ITOJTUTHYCCKHI MOAT OCOOCHHO JIETKO MOYKET BIACTh B MponaraHaucTckue kiuine» [Ibidem].

B 1938 roxy Bpext ony0mukoBai ctathio « O HEpUGMOBAHHOU TUPUKE C PEAHBIMU PUMMAMUY, B KOTOPOU U3JI0-
KU1 OCHOBHBIE IIPUHIIMIIBI HOBOM NO3TONOIMU. B HEll ocTynupyeTcs «COLUaIbHO OCO3HAHHOEY JTUPUYECKOE ITPOU3-
BE€/ICHHE, KOTOPOE NPHU3BAHO JIENaTh BO3MOXHBIM CBOE BOCIPHATHE YePe3 MBIIUICHAE W BBIIOJIHATH TTOJUTHUECKHE
3a7a4n. Takoe CTUXOTBOPEHHE HE JOJDKHO BOCHPHHUMATHCS aCCOIMATHBHO-3MOIMOHAIBLHO, OHO TPeOyeT aHaJIUTH-
yeckoro ocMbiciaeHus. CloBo 1mosTa moHnMaeTcsi bpextom kak oOIIecTBeHHOE, KOJUIEKTUBHOE JICHCTBO, H, CIEA0BA-
TEJILHO, ISl HETO PEIIalolee 3HaueHNEe IMeeT KOMMYHUKATUBHAS (YHKIIHSA:

Regelmdfige Rhythmen mit ihrem gleichmdfSigen Fall hacken sich <...> nicht geniigend ein und verlangen Um-
schreibungen: viele aktuelle Ausdriicke gehen nicht hinein: der Tonfall der direkten, momentanen Rede war nétig.
Reimlose Lyrik mit unregelmdfSigen Rhythmen schien mir geeignet [6, S. 364].

PaBHOMEpHBIE PUTMBI C IX MOHOTOHHBIM JIBIDKEHHEM HEJOCTATOYHO... LEIUIAIOTCS (3a CO3HAHUE) U TpeOyroT Omu-
CaHMii, MHOTHE aKTyaJIbHbIC BHIPOKCHHS TyJla HE BITHCBHIBAIOTCS; Obljla HEOOXOAMMa MHTOHALUS IIPSIMOiA, COBPEMEHHON
peun. HepudmoBanHasi IMprKa ¢ pBaHBIMU PUTMaMH Ka3anach MHe oaXoasiiel (30ecs u oanee nepesoo nawi — O. A.).

B mepBeie ToaBI TTOCKIE CBOETO BO3BpallieHUsI B BocTounblit bepinuH aBTOp BCTaeT Ha Ciiy>)k0y HOBOTO rocyaap-
CTBA MPH [TOMOIIH CTHUXOB, BKJIIOYAMOLINX TEMAaTHKy BO3BPAIICHUS, CTPOUTEILCTBA U AHTUBOCHHYIO TEMATHUKY, Kak,
HampHuMep, BOT 3TO CTUXOTBOpEHUE, HanucanHoe B 1949 rony:

Deutsches Lied

Als in Schutt die Stddte lagen nach dem grofsen Bombenschauer
Sagt uns: was kam da fiir eine Zeit?

Da kam eine Zeit der Traurigkeit

Und dann kam die Zeit der Stidtebauer.

Als die Fluren euch verwiistet von den Panzerungeheuern
Sagt uns: was kam da fiir eine Zeit?

Da kam eine Zeit der Traurigkeit

Und dann bauten wir uns grofire Scheuern.

Nun ihr elend und besiegt seid und kaputt vom Welterobern
Sagt uns: warum solche Fréhlichkeit?

Jetzt kommt unsre grof3e Friedenszeit

Wir vertrieben endlich unsre Obern [5, S. 212].

Hemenxast necust

Korna B pynHax Jiexainy ropojia mocje BeJIUKOH 00MOSKKH
CKaXuTe HaM: YTO TOTJa MPHIIUIO 32 BpeMs?

Torna nmpunuio BpeMst CKOpOH

U torpa npunuio BpeMst CTpOUTENEH ropoI0B.

Korma Bamu mmosist ObITH OYCTOIICHBI TAHKAMH

CkaXuTe HaM: 4TO TOTJIa TIPHIILIO 33 Bpems?

Torma npumio BpeMs ckopou

U Torma me1 moctponnu cebe ambapbl moOoIbIIIe.

Teneps BBI )KAJNKH U MOBEPIKCHBI M YCTAIX OT 3aBOCBAHUS MHUPa
CkaxuTe HaM: OTKyJia Takasi pajjocTb?

Celiuac IPUXOAUT BEIUKOE BPEMsI MUPa

MBI, HaKOHeL, IPOTHAIN HAIIUX MPEJBOAUTENEH.

Tpu cTpodsl MpoU3BEACHHUS MOCTPOCHBI TI0 OAHOW M TOH ke MeTpuieckoi cxeme. Kaxmas ctpoda comepkut
OTIOSICHIBAIOINYO pu(MY (B HEMEIIKOM OpUrHHaie). Bce CTHXOTBOpPEHUE HOTONHUTENBHO CTPYKTYPHUPOBAHO TIPHU TO-
MOIIY TPAMMAaTHYECKOTO Mapauiein3Ma: Kaxaas cTpoda COIepKUT B MEPBBIX BYX CTPOYKAX BOMPOC U B MOCIEI-
HUX JBYX CTPOYKaxX OTBET. B mepBoii M BO BTOpOW cTpodaXx NOMUHHPYET BPEMEHHAsl MEPCIEKTUBA OYAYIIEro,
B TO BpeMs Kak B TPEThEHl — MPOILIOTO, YTO JICTKO JACeT MOHATh IpaMMaTHdYeckas BpemeHHast popma. [IpoTuBomno-
CTaBJICHHE MPOIILIOTO U OYIYIIETro MOTYEPKHYTO TEM, UTO MEPBbIC ABE CTPO(]HI MOCTPOSHBI COBEPIIICHHO HUICHTUYHO:
B HHX OJIMHAKOBBIC HAYaJla BCEX CTPOK, a CTPOKH BTOPAsi U TPEThsl KAXKIOW U3 CTPO(Q) MOBTOPSIIOTCS ETUKOM, B TO BPEMs
KaK TPeThs CTpO(a OTKIOHSAETCS OT ITOH CXEMEI.
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BpexT oneHMBacT NCTOPHUECKYIO NEPCHIEKTHBY ONTUMUCTHYHO: TIOCIE «BPEMEHH CKOPOM», KOTOPOE CBSA3aHO C BOM-
HOH, HAKOHEI-TO MPUXOIAT «PaJoCTby U «BpeMs MUpa». «CTpOUTENN TOPOAOBY» YIOMSHYTHI B CTUXOTBOPEHHU CHMIITO-
MaTH4HO: B cTHXaxX bpexTa 3TOro mepuosa 04eHp 4acTo MOSIBIAIOTCS TAKHE CIO0BA KaK «TOPOI», «CTPOUTENH TOPOJOBY,
«CTPOUTEINBHBIE JIECa», «KaMEHIIMK» U T.II. ['opoxackas cumBoiuka [20, S. 105] ynorpebnsiercs 31ech, B OTIMYKE OT €T0
OoJiee paHHUX HKCIPECCHOHMUCTCKUX TEKCTOB, HE B TPSIMOM 3HAYCHHH, a B METaQOPUIHOM M 0003HAYaeT MPETBOPEHUE
B JKM3Hb COLIMAIMCTHYECKOTO MOPSIKA 1 MUPOBO33peHHs. OHAKO ISl COLMAIMCTHIECKOTO Oy/TyIIero U CBI3aHHON ¢ HUM
MHPHOM KU3HHA HEOCTATOYHO ITPOCTO 3aHOBO B3ATH M MIOCTPOUTH TOPOAA — «BPEMS MHUPA» MPUXOAUT TOIBKO TOCIIE TOTO,
Kak OBLIM HaKOHEI M3THAHBI «IIPEIBOUTENI» POIUIOro nopsiaka. Msrnanue «pensoxurteneii» mist bpexra, B epByio
ouepeib, CBSI3aHO C IMKBUIALMEH (armus3Ma. A npeogoseHue (ammsMa JUIsl HEro HEOTAEIMMO OT NPOJIeTapCKOM Klacco-
Boi OOpBOBI U SABISIETCS HEOOXOAMMBIM YCIIOBHEM JUTS PEATM3aLMH COLMAICTHYEeCKOro Oy aymiero. IlepcriexkriBa sToro
Oy/ylLIero BUANTCS B JAHHOM CTUXOTBOPEHHUH, HAIIMCAHHOM B Ha3U/aTEJILHOM TOHE, BIIOJIHE OITHMHCTHYHO.

Eme omHO cruxorBOpeHuWe, «Benmkoe Bpems, YIyIIEHO», TaKXKe TEMaTU3HUPYeT CTPOWTEIHCTBO TOPOJIOB,
HO B COBEPIIEHHO UHOM TOHe. OHO MOSIBUIIOCH YETHIPHMS TO/IaMH M03KE U BOLUIO B COOPHHMK CTUXOB I0J Ha3Ba-
nueM «bykoBckne anerum»:

Grofle Zeit, vertan

Ich habe gewufst, daf3 Stidte gebaut wurden
Ich bin nicht hingefahren.

Das gehort in die Statistik, dachte ich
Nicht in die Geschichte.

Was sind schon Stddte, gebaut

Ohne die Weisheit des Volkes [4, S. 311]?

Benukoe Bpemsi, ynyuieHo

51 3HanN, 9YTO CTPOMIIMCH TOPOJIA

51 e moexan.

DTO OTHOCHTCS K CTATUCTUKE, TyMaJ s
He x ucropuu.

Uro 3HayaT ropojaa, IOCTPOCHHBIC

be3 mynapocTtu Hapoma?

IToMuMO TEMBI CTPOUTEINILCTBA FOPOZIOB, B HA3BAHUH TOTO JIMPUUECKOTO MPOU3BEICHUS COACPIKUTCSI aBTOLIMTATA «BE-
JIMKOE BPEMs» U3 NIEPBOTO CTUXOTBOPEHUS, HO TEHEPh 3TO BPEMsI «YyITyIEHO». TOH KapAWHAIBHO MOMEHSUICSA: BO BTOPOM
CTUXOTBOPEHHUH HET MOBEJINTEIILHOTO HAKIIOHEHHS], HET HU HaMeKa Ha Ha3WaTeJbHOCTh. 3 TekcTa Mbl y3HaeM, 4To Jii-
PpHUYECKHIT TepOii, KOTOPOTO B JJAHHOM CJIy4ae MOXHO HICHTH()HLIUPOBATh C aBTOPOM, IPUHUMABIINM AESTEIBHOE yda-
CTHE B BOCCTaHOBIICHHN COLMAIMCTHYECKOTro bepiHa u 1aske NpUayMBIBaBIIMM IIaKaThl M HAZIHCH K NEPBBIM HOBBIM
nomam BocrouHoro bepiiHa, He rioexalt Ha CTPOUTEIECTBO FOPOJIOB, TOTOMY YTO ATH TOPO/Ia OTHOCSTCS HE K «HCTOPUI»,
a K «CTaTUCTHKE». B aHTUTE3€e «MCTOPHM» U «CTaTHCTUKM» — INIABHAs 3arajika, KOTOPYIO 3a/1aeT 3TO II0ITHYECKOE MPOH3-
BeJieHHe uuTaresio. [I[peanprHIMaIoch HeMasio HOMBITOK, PEIIHB 3Ty 3arajiky, PUOIU3UTHCS K TOHUMAHHUIO TEKCTa.

Hamnpuwmep, Ilerep Iayns IIBapm [20, S. 105] penraer ee kak aHTUTE3y A1 0003HAYCHUS PA3TMIHOTO TTOJIUTH-
YECKOro ycTpoicTBa B 3anagHoi u Bocrounoit yactsax 'epmanun. To ecTh MOCIEBOEHHOE YKOHOMUYECKOE BO3POXK-
JICHUE ¥ CTPOUTEIbCTBO 3amajHoi ['epMaHnu aBTOp HE OTHOCHT K HACTOSIIEH «HCTOPHNY, MTOCKOJIBKY TaM OTCYT-
CTBYET MCTOPUYECKAsl MEPCIEKTHBA COIMAIN3MA U HAPO — «MYIPOCTh HapoJa» — He IPUHUMAET ydJacTHe B o0mie-
CTBEHHOM CTPOHTENbCTBE. TakuMm 00pa3oM, TEKCT MOXKET OBITh MOHAT Kak kputuka OPI' u yTBep:kIeHHE TpenMy-
mectBa ['/IP. 3a Takyro BO3MOKHOCTh MHTEPIIPETAlMU TOBOPAT BhICKa3bIBaHMs bpexTa B peun, NMpON3HECCHHOW UM
B 1956 roxy Ha 4eTBEepTOM HEMEIIKOM KOHI'PECcCe MucaTesen:

Immer noch lebt der grofiere Teil Deutschlands im Sumpf der biirgerlichen Barbarei und der Sumpf steigt
wieder <...>.

Wir schreiben unter neuen Bedingungen. Die sozialistische und realistische Schreibweise <...> kann, wie wir
sahen, fiir den grofien Kampf in vielfacher Weise dichterisch ausgebaut werden, nach meiner Meinung besonders
durch das Studium der materialistischen Dialektik und der Weisheit des Volkes. Bauen wir doch unseren Staat nicht
fiir die Statistik, sondern fiir die Geschichte, und was sind Staaten ohne die Weisheit des Volkes [7, S. 382]!

Bonpmas gacte ['epmanmm Bee ere )KUBET B 6010Te Oyp>Kya3HOTO BapBapCcTBa, M 0OJIOTO BCE PacTerT. ..

MpI numieM B HOBBIX ycloBusX. ColpaiucTHyeckas ¥ peajicTHYecKas MaHepa MUChMa. .. MOXKET ObITh, KaK MbI
BUETH, MHOTUMH CIIOCOOaMH TOATHYECKH pa3BUTA ISl BEMUKOW OOPHOBI, MO MOEMYy MHEHHIO, B OCOOEHHOCTH
TIPY TTOMOIIM U3yYESHUS] MaTEepUATICTHYECKOH UaJeKTUKU U MYIPOCTH Hapoja. MBI ke CTpOMM Hallle ToCy1apCTBO
HE ISl CTATUCTHKHY, & JUI HCTOPHH, a 9TO 3Ha4YaT rocyaapcraa 0e3 MyapocTu Hapoa!

Ha npyryto Bo3MOXXHOCTb MHTEpIIPETAlMK YKa3bIBaeT Xapalib] BaliHpuX, NPOTHBOIIOCTABIISIE OPEXTOBCKOMY TE3HCY
0 TPAHIMO3HBIX JIOCTIKEHHUSAX CTPOCK COIMAIIM3MA €T0 YKE aHTUTE3UC O «Topoe-Mosoxey, TakkKe JOCTaTOYHO MIMPOKO
TIpEJICTaBIICHHBIN B CTHXaX bpexTa skcnpecCHOHMCTCKOTO Meprojia. ABTOP «B YHOCHHH COJMAAPHOCTH CTPOUTEIBCTBAY,
HaBepHOE, Ha KOPOTKOE BpeMs 3a0bL1, «UTO OH, BOOOIIE-TO, BCETa TyBCTBOBAJ ceOsl B ropojaax mioxoy» [21, S. 36]. Pa3-
BUBasl HAIIpaBJICHUE MBICIIM BaliHprxa, MOXHO yKa3aTh U Ha TO, 4TO BpeXT 4acTo BBICKa3bIBAJICS IPOTUB HEJOCTATOYHON
ACTETHYHOCTH HOBOCTpOeK. B 1955 rogy oH packpuTHKOBaJI COBPEMEHHOE TOMOCTPOEHHE CIIEYIOITM 00pa3oMm:

Anfechtbar das lineare Grundkonzept unseres Bauens. Die Harmonie hingt nicht von der Regularitit ab. Wo bleiben
die Hofe, die krummen Strafen, die Uberschneidungen der Gebiude, wo bleibt der Kontrast, die Uberraschung
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der plotzlich sich offnenden Sicht, das Spezifische eines Blocks, das ihn dem Geddchtnis einprdigt und durch die Jahre
hin anziehend macht? Wir lassen unsere Kinder in der Geometrie aufwachsen, in Einheitsstallungen [8, S. 364].

MO>XHO OCHOPUTH JMHEHHYIO KOHIENIUIO HAIIETO CTPOUTENBCTBA. ['apMOHMS 3aBHCHUT HE OT PETYISIPHOCTH.
I'ne ocrarorcst ABOPEI, KPUBBIE YJIOUKH, IIEpECEUEHN 31aHUMN, TJI€ OCTaeTCA KOHTPACT, YAUBICHUE OT BHE3AMHO OT-
KpBIBIIETOCS BHAA, CieNn(UKa KBapTaia, OTIICYaTHIBAIOIIAS €T0 B IAMATH M MPUTATHBAIOIIAS K HEMY CITyCTS TOZBI?
MBI N03BONAEM HALIUM JETSIM PACTH B TEOMETPHH, B MOAYJIBHBIX 3arOHaX.

Koneuno, npoGiieMaTiKa >KMJIMITHOTO CTPOUTENHCTBA BPSI JIM YAOBICTBOPUT HAc B KaYECTBE €MHCTBEHHOTO
YPOBHS IIOHMMAaHUS JUIS 3TOTO CTHUXOTBOPEHMs. B TakoM ciiydyae HEZOCTATOYHO OINpPaBAAHHOM Ka)XeTCsl KOHIIOBKa,
MIOCJIETHUE JBE CTPOUKH TEKCTa.

[Nomo¥TH K HOHUMAHHIO 3TOTO TIO3THYECKOTO MPON3BEICHUS OJIFKE MOKHO, paCCMaTpHBast €r0 B MAaKPOKOHTEKCTE
TIOCJIEIHETO CTUXOTBOPHOTO MKIa bepronbra BpexTa «bykoBckue anernn». THIUYHBIM U OUKIIA SBISIETCS TIPH-
MEHEHHE JIEHTMOTHBOB, YTO MOXET NPUBECTH K HOBOMY ITOHMMAHHIO BCEro TeKcTa. Takux JIEHTMOTHBOB B CTHXO-
TBOPEHHH HECKOJIBKO: « Cmpoumenscmeo 20po0oey 0003HAUAET MEPHO COIHATHCTUIECKOTO CTPOUTENBCTBA «HO-
BOTO MHpay. « Cmamucmuxay 0003Ha4aeT He HACTOSALINHA MPOrpecc, a aAMHHUCTPATHUBHBII MPOLECC, YIpaBIIseMbIil
«CBEPXy», HHUIIMUPOBAHHBIN M MPOBEACHHBIN 0e3 «Mmyopocmu Hapoday, TO ecThb 06e3 ydacTus Haponaa. Hapon BbI-
CTyHaeT B TaKOM Ipolecce 0OBEKTOM, a He CyOBeKTOM U3MeHeHHH. «Mcmopus» 0003HAYaeT, B MPOTHUBOIOIOXK-
HOCTh «CTaTHUCTHKE», HACTOSALIUN NMPOrpecc, KOTOPBIN MPOUCXOIUT IPH OCO3HAHHOM U JIEHCTBEHHOM y4acTHH IIPoO-
nerapuara. « Myopocms Hapooa» — OTHO W3 KIIOYEBBIX MOHATHH bpexTa, OHO SBIISETCS MPOrPaMMHBIM KakK TSI €T0
MO3JHEN JIMPHUKH, TaK U JUIS €r0 IyOINYHBIX BBICTYIUICHHH Ha KYJIbTYPHO-TIOJIUTHYECKHAE TEMBI.

XapakTepHO Ul 3TOTO CTHXOTBOPEHMS M JuIsl «ByKOBCKMX 3JIETHiT» BOOOIIE, YTO KPUTHKA BBHICKAa3bIBACTCS HE
HanpsiIMyIo U HE B CBSI3M C KAKUM-TO KOHKPETHBIM MOBOJIOM. [IpH 3TOM CyIIecTByeT, 10 MEHbIIIEH Mepe, ABa yPOBHS
noHnMaHua. Ha mepBoM ypoBHE KpHTHKa 3TOTO CTHXOTBOPEHHS MOJKET OBITH HAIpaBlICHA HA COIIMAIMCTUYECKOE
TPalOCTPOUTENHCTBO B IIpsiMOM cMbicie. Hanpumep, 'eaprxa Mopa 370 npon3BeneHne 3acTaBisieT aymars o Cra-
JIMHTPajie, KOTOPBIN Tak M Ha3bIBAIU «OW3EHXIOTTEHIUTAAT», WIH «METaTyprudecKuil Topoy», TakKe CIIaHUPO-
BaHHOM U ITOCTPOEHHOM 110 IUPEKTUBE «CBEPXY», 0e3 00CcyxaeHus ¢ Hapoaom [16, S. 60].

Yuras CTUXOTBOpPEHHE B MaKpOKOHTEKCTE «ByKOBCKHX 3JIETHII» W OTKpBIBast AJIsl ce0sl CUMBOJIMKY LIMKJIA, MPHU-
HUMasl BO BHUMaHHE 3HAUCHHE €ro JEHTMOTUBOB, MOXHO BBIITH Ha HOBBIM ypOBEHb NMOHMMAaHHs TeKcTa. Toraa
Ha MEepBbI MJIaH BBIXOAUT KPUTUKA HEJOCTATOUHOW KOMMYHHKAIUU MEXJy TOcamnmnapatoM U HapoAOM MpU CTPOU-
TEJILCTBE colMayin3Ma. Takoe CTPOUTENILCTBO 0€3 «MYIpPOCTH HapoJa», TO eCTh 0e3 NMPHUBICYEHUS HapoJa MOCpea-
CTBOM aKTHBHON KOMMYHHKAIIUH C HUM, OTHOCHTCS TOJIBKO K «CTaTHCTHKE», TO €CTh HE ABISIETCS HACTOSALIUM MPO-
IPECCOM M HE BOMIET B «MCTOPHIO», IIOCKOJIBKY HE IIPUBEMET K LEIH — K COL[MATUCTHIECKOMY OyayIeMy.

Cruxu nukia «bykoBckue snerun» OOJbIIeH YacThio OBUTH HANMCaHbl B HroJie B aBrycte 1953 roga B 3aropon-
HoM nome bpexta B BykoBe, n B WX Ha3BaHWHM OTpa3wiack peanbHas tomorpadus. B HosOpe 1953 roma Bpext
B IIICBME K cBoeMy m3gareno llerepy 3ypkami mpeuaraer «uis MPUBATHOTO MPOYTEHHUS Mapouky “Bykonmkos-
ckux aneruit”» [9, S. 222]. Urpa ciioB B Ha3BaHWU C IOMOPOM OTCBHIIaeT Hac K bykonmkam, aHTHYHOM MacTyIIECKOH mo-
93HH, BOCHEBAOLIEH IPENIECTH MPUPOABI 1 Cea U XapaKTePHU3YIOIEHCss MUPHOW OTAAJICHHOCTBIO OT PEaIbHOM JKH3HHU.
«byxoBckue aerum» bpexra, nelicTBUTENBHO, BeChbMa CYIIECTBEHHO OTIMYAIOTCS OT €ro TBOPUYECTBA MEPHOIA CTPOH-
TenbCTBa «HOBOro Mupa». K 1950 romy TemaTrka BO3BpAIleHHs M CTPOMTENBCTBA ObLIa MCUEpIIaHA B €rO ITOI3HM.
B «ByKOBCKHX 3JIeTHSAX» Ha TIEPBBIi IUIaH BBIXOAAT MPUPOJA, JIAHAIIA(T, IIOBCETHEBHOE OKPY>KEHHE M03Ta, €ro JUpH-
geckoe S1. O1tu popmanbHbIC YepThl 3aCTABUIIM MHOTHX HCCIenoBaTeneii roBoputh 0 «Hosol CyOorekTuBHOCTI) bpexTa,
0 €ro BO3BpAIlIeHHH K 3KCIPECCHOHM3MY W JTake O ero ciaberomieil mostndeckoit cmre. B penemm I'IP n Poccun
0 «ByKOBCKHX JIETHSIX» TOBOPHIIOCH B OCHOBHOM KaK O BO3BpAaTe aBTOpa K MPHUPOJIE U KaK O €T0 «CTapUeCcKOM JTUPUKEY.

Mesxay Tem, OOIBIIMHCTBO COBPEMEHHBIX HEMEIKHUX HccieoBaTeneil moasun bpexra cxoasarcs BO MHEHUH, YTO
«BbykoBckue aerun» o0palieHbl B 3aKOANPOBaHHOM (opme Kk coObiTiaM 17 utoHst 1953 roga. Boccranue 17 umrons
OCBEIIAJIOCh U MOHUMAJIOCh B 3anaaHoi u Boctounoit ['epmannu kapaunaibHO pasnudHo. B ©PIT ono Boccnasis-
JIOCh Kak JeHb cBoOombI, B ['/IP, mo oduImaabHO# BEpCUH, 3TOT ICHb OBUIO MPUHITO CUMTATh «IHEM HMKC 3amaiay,
KOT/1a KOHTPPEBOIIOIMS M (hallIUCTCKUI MyTd OBUIN MPEAOTBPAIIEHBI FEPOMYECKUM BCTYIIJIEHHEM COBETCKHUX TAHKOB.

«byKOBCKHE 3IIETHNY MOTHOCTBIO CTAHOBSITCSI NOHATHBIMH TOJIBKO B KOHTEKCTE 3TOTO MCTOPUYECKOTO COOBITHS
1 ObUTM HANMCaHBl KaK HEMOCPEICTBEHHAS! PEaKLysl Ha HUX B MOATHUYECKOH (hOpME, «KaK JIMYHOCTHO-TIOOYKAECHHOE
pa3dupaTeqbCTBO C UX MPUIHHAMY U rociencTBUsSMm» [ 14, S. 444]. BpexT mucai, 94To «MIOHBCKOE BOCCTAHUE CAETAII0
qyXIBIM Bce (ero) cymectBoBaHme» [Ibidem, S. 445]. Ono yckopmito mporiece pa3odapoBaHus bpexrta u motepu um
WwoTo3ui B otHOMIeHNH ['/IP, a Taroke pemuTensHO W3MEHIIIO TOH ero TMO3AHeH JTHpHKH. ONTUMHUCTHIHBIA TOH TIECeH
0 CTPOUTENBCTBE «HOBOTO MHPa» YCTYIHII MECTO JIETHYECKOMY, IOAYAC COBCEM MPAYHOMY HAcCTPOEHHMIO. JIakoHN3M
Bpexra cryctuics B 3TUX CTHXaxX HACTOJBKO, YTO BEIPAOOTAJICS TUIMMYHBIN IS BCETO IUKJIA CTUIb AIIUTPAMMBI, TAKOH,
KakuM OH TMpeJCTaeT B CTUXOTBOpeHHMU «Benukoe Bpewms, ymymieHo». CIpaBeAnMBBIM SBISETCS HaONIOIECHUE
W. ®pankuna o ToM, 4To «ByKOBCKHE 3IETHI» «I10 (hOpMe — 110 JTAKOHU3MY M EMKOCTH, OTYACTH M CO3EPLATEILHOCTH —
HAIlOMUHAIOT KJIaCCUKOB ApeBHeKkuTalickoit moa3uu: JIu bo, Iy @y u bo LI3to0iiu, koTopeix oH nepeBoauw» [2, c. 14].
Xouetcst 100aBHUTh, YTO yBJIEYEHHE MO31HET0 bpexTa NpeBHEKHTAWCKON 1M033Mel OBIJIO TakKe B HEMAJIOH CTETEHH
«IIONUTHYECKO# Tpupos». bpexTt Boznaran nHa Kurait 6onpiive Hagexpl, Beb TaM, BEPUII OH, «BEJIUKOE BPEMsD) —
BpeMsI CTPOMUTEIBCTBA HOBOTO COILMAIMCTHYECKOTO MHpPA — €IIe HE OBIIO «YIIYLICHO», TaM €Il MOXHO H30ekKaTh
ommoOoK, HomymeHHbIX B ['JIP. B 3THX «kaxxymuxcss UMIPECCHOHUCTCKUMIY CTHXaX BpexTy ynanoch «BbIpa3uTh I03-
THYECKHE U3MECHEHHS B ‘“KecTHKe” moBcenHeBHOCTI» [17, S. 341]. OTo cHOBa KapTHHKH M3 *M3HN BocTounoi I'epma-
HUH, 110,T9aC TTOX0XHe Ha GoTorpaduueckie CHUMKH, HO TETIEPh YBUACHHBIE Topa3ao 0o1ee KpUTHIHBIM B3TJISI0M.

[Ipu cpaBHeHnu cTuxoB «Hemerkas necHs» u «Benukoe Bpems, yIyIIEHO» cpa3y OpocaeTcs B Iia3a pasindne
¢dopmel. Ecnu nepBoe nmpuueckoe NMpou3BeleHUE (B HEMEIKOM OPHIHMHAJIE) MOJHOCTHIO CTPYKTYPHUPOBAHO Kak
CO 3BYKOBOH, TaK M C PUTMHYECKOH TOYKH 3PCHUSI, TO BTOPOE HAIMCAHO B (hopMe «HEpH(YMOBAHHON JIMPUKH C PBAHBIMU



22 M3patenbcTtBo «[pamoTa» www.gramota.net

pUTMaMU»: HET HU PU(MBI, HI METPUIECKON CXEMbI. DTO THIIUYHBIN «IIMPYX», HIIH CTUXOTBOpPEHHE-apopu3M, CTH-
XOTBOpeHHe-3nurpamma u3 «bykoBckux aneruii». OHO COCTOHUT M3 ABYX YacCTEeH: M3 MaKCUMAJIbHO KPAaTKOTO IMpea-
CTaBJIEHUS] KOHKPETHOW CHTyallMd U €€ CyObEKTHBHO-aHAJINTHYECCKOTO aHaM3a, KOMMEHTapHs, «HEOXXHIAHHOTO
pasbscHeHus 3HaueHus» [15, S. 331] B koHIe.

BaxkHy1o poib HrpaeT MeTpHUecKoe JieJIeHHe, 01aroaaps KOTOPOMY TEKCT WICHUTCS MTOCTPOYHO Ha CMBICIIOBBIE
oTpe3ku. B kaxxnoi cTpodke ecTh CBOM CMBICIOBOM LIEHTP: CJIOBO WM BBIPAXKEHHE, HA KOTOPOE MaJaeT OCHOBHOE
ynapeHue. B nepBoii cTpouke 3T0 «20poda», BO BTOPOH — «He noexan», B TPETbe’ — « CIamucmuxay, B 4€TBepTOn —
«ucmopusy, B IATOH — «2opoday, B MWECTOU — «mMyopocmsb Hapoday. BUIHO, 4TO CMBICIOBBIC YAapeHHs MaJaloT
Ha CJIOBa-JICHTMOTHUBEIL. braronmapst may3aM BHHMaHHE YHTATeNsl KOHLIECHTPUPYETCS Ha KaKAOM M3 MaJCHBKHX OT-
pe3koB. B uTore kaxmas cTpoxa 3By4HT OoJjiee CaMOCTOSATENBHO, M CIOBA B HEH MOJIy4aloT OOJBIIYIO CMBICTIOBYIO
Harpy>K€HHOCTb. Taxum 06p3.30M, TEKCT BOCIPHUHUMACTCA «MAJICHbKUMU TMOPUUAMHY», U BOZHHUKACT «PUTM HpPEA-
CTaBJICHH, KOTOPBII BBI3BIBAECTCS MOITUYECKU PACUICHEHHBIM MOTOKOM peun» [3, S. 135]. DTo ompenenser kom-
MyHPIKaTPIBHBIﬁ XapaKTep CTUXOTBOPCHUA: YUTATCIIb CTAHOBUTCA COYUYAaCTHUKOM MPONECCCa MBINJICHUA.

CrpykTypa TeKCTOB «ByKOBCKHMX 3Jeruil» aenaeT BO3MOXHBIM MX IOATAITHOE PACKPBITHE. JTH IOATHYECKHE
MMPOU3BEACHUA Ha HepBI)Iﬁ B3I KaXXYTCA KOHKPETHBIMU KapTUHKaAMH, MaJIOTOBOPAIIMMHU 3apHUCOBKaMU. Bbonb-
IIMHCTBO M3 HUX NPEACTABISIOT cOOOH CHUMKH KaKOTO-TO MOMEHTA JEHCTBUTEILHOCTH, M IMHU BIIOJHE MOYKHO 3C-
TETUYECKH HACIAAUTHCA U Ha 3TOM ypoBHe pereniuy. OIHAKO TyMaroHil YUTaTeNb, COYYaCTHUK MIPOILIECCa MBIIII-
JICHWS, PACIIO3HACT 3a STHMHU KapTHHKAMH «CKPBITHIC CBS3H 00IIecTBEHHOTO mopsiaka» [13, S. 200, 201].

Co3nanueM 3cTeTHdecKux (opM, KOTOpbIe TPEOYIOT OT YMTATelNsl aHAJTUTHUECKOTO OCMBICIeHus, bpexT 3aHu-
MaJICsl BCIO CBOIO JKM3Hb. VIMEHHO 3Ty 3ajady HpecieioBal ero SIHYecknii Teatp. B cBouX mpecax OH MpennodnTan
¢opmMy mapabobl, K KOTOpOi TiAroteroT u «bykoBckue anernn». Takum o0pazoM, «ByKkoBCckue 37eTHH» HAXOAATCS
B COOTBETCTBHUHM CO BCEHl €ro XyI0’KECTBEHHOU IporpaMMoii. UTo ux, 0HaKO, OTJIMYAET OT ero 0osiee paHHEro 1mod-
TUYECKOT0 TBOPUYECTBA — TaK 3TO UCKYCCTBEHHOE OCJIOKHEHHE UX MMOHUMAaHUS M HEBO3MOXHOCTh OJHOM rapaHTHpO-
BaHHO BEPHOI MHTEpIpeTalMu. DTH CTUXOTBOPEHUS TOJKOBAIKMCH OYEHB IO-PAa3HOMY: YTBEPXKIAJIOCh, M YTO OHHU
YaCTHOTO, MPUBATHOTO XapaKTepa, ¥ YTO OHHU MOJUTHYECKHE, U YTO OHU KPUTHYECKHE MO OTHOLICHHUIO K rocyjaap-
CTBY, M UTO OHHU, HA00OPOT, HOCAT adPUPMATHBHBIN XapakTep. [ Bce ToIKOBaTEIM HAXOMIH MTOTBEPKACHHS CBO-
UM MHEHUSIM B CAMHUX MOITHYECKHUX ITPOU3BECHUSIX.

Ecnm gntath «ByKOBCKHE AJIeTnm» B KOHTEKCTE COOBITHH 17 MIOHSA, TO MX 371000THEBHOCTH MOTJIA TTOCTYKUTH TI0-
BOJIOM K TOMY, YTO BpexT mucai mHOCKa3aTenbHO, B 3aKoAupoBaHHON dopme. OmaHako ObUIO ObI, HABEPHOE, HAMBHO
BUJICTh MPUYMHBI TOITHYECKON (POpMBI «ByKOBCKUX 3JIETHID» TOIBKO JIMIIb B UX 3aKOJUPOBAHHOM OTHOIIEHHH K CO-
opiTusaM 17 wrons. Kiayc IllymaHH HaXOauT T TaKOH TOATHYECKOH (POPMBI MHOTO TIPUYHH: IIOJIUTHYECKUE, IMEIO-
e B 0oJiee Wi MEeHee IMUPOKOM CMBICTIE OTHOIIEHUE K cOObITHAM 17 uioHs 1953 roma, punmocodcekue, kacarommecs
OTHOIIIEHUH MEX/Ty YeJIOBEKOM M IPUPOJIOH, ¥ ICTETHIECKUE, 3HAYMMBbIE IS COOCTBEHHOTO TBOpUecTBay [19, S. 110].

Orro Kuépprx 000CHOBBIBacT ()OPMy TAKOTO MOITHYECKOTO s3bIKa BBIOOPOM bpexTa MMEHHO B MOJIb3y HCKYyCCTBa
«rosTHYecKoi npuposs. [1033ust HOBEHIIEro BpeMEeHH 3allMINaeTcsl «TepMETHYECKO» T.e. KOIMPOBAaHHOW MaHepon
peun OT M3HAIIMBAHMS SI3bIKA, HO PACIIAYMBACTCS 32 3TO TPYAHOCTHIO CBOETO NMOHMMaHUs. OIHAKO «IOJIUTHYECKUN
TIO3T» JOJDKEH CIECANTH 38 KOMMYHHKATHBHOM CIIOCOOHOCTBIO CBOETO si3bIKa. KHEppUX BuauT Oonboe 3HaueHue bpexra
JUISL ICTOPHH TI033HH B €10 «00Pa3IOBOM pELICHUI» POOIEMBbI COSMHEHNS (PYyHKIUH S36IKOBOM pereHepauy 1 KOMMY-
HUKaTHBHOW ()yHKIMH 5I3bIKa, YTO OCOOCHHO yauHO BOILIOIIAETCS B ero no3xHel ampuke. [Tomrimo storo Kuéppux yka-
3bIBACT HA BAXKHOCTH «YPOBHA MBICIIUTEIILHOM CII0KHOCTH. ((HCO6XOI[I/IMO 3alIUTHTH coo6maeMon HUCTHUHY OT CJIMIIIKOM
TIOCTICTITHOTO X OITPOMETYUBOTIO ITOHUMAHMA. . . Taxke 3cTeTHYeCKOe YAOBJICTBOPCHUE ABJIACTCA... B CyHleCTBeHHOﬁ CTC-
MIEHU PEe3YJBTATOM HACIIAKJICHHS, KOTOPOE IOCTABIISIET MPEOIoeHNe CIOKHOCTEH (mornmanus)» [15, S. 333].

CymecTByeT emie OJHO BakHOe paznuune Mexny «Hemerkoil mecHei» M CTHXOTBOPEHHSIMH «ByKOBCKOTO»
LUKJIa — 3TO MOJIOKeHHe cyObekTa. B «Hemenkoil necHe» MosT CTOUT psioM CO CBOMMHE corpakaaHamu. O0 aTom
CBUJIETENIBCTBYET YIOTpeOIeHHEe MECTOUMEHUI «MbI», «HAIIUX». B cTuxoTBOpeHnn «Bennkoe Bpems, yITyLIIEeHO»
CyOBEKT HaXOIWTCS BHE COOBITHH, a HE B MX Tyme. J[MCTaHIMS YyBCTBYETCS TAaKKe B BJIETHYECKOM, I1014AC
HAaCMEIIINBOM TOHE «BYKOBCKHX 3JIETHIT» — COBEpPIICHHO APYTOM, Y€M B IIECHSIX O CTPOUTENBCTBE «HOBOTO MHPA»,
KOTOpPbIE TIPOM3BOAT BIEYATICHUE OJHO3HAYHOCTH, SICHOCTU M HEMOCPEICTBEHHOM aruTanui. JTO JUCTaHINPOBAH-
Hasl TIO3UINS HAOJII0AATe sl WIIN TTO3UIUS YIUTEII.

C oot cropoHsl, BpexT ObLT OTTECHEH Ha TIOJIOXKEHHEe HabmronaTens GyHKIHOHEpaMH KyIbTypHOH momutuku [ 1P,
C APYTOH CTOPOHBI, K HEMY IPHIIUIO OCO3HAHUE CBOEH POJIM COBPEMEHHOTO HEMEIIKOTO KJIACCHKA, a TAKOH ITO3UIINN
NpUcTaa HEKOTopast MyApOCTh. V1 OH TMHIIET CBOM NO3JHUE CTHXH B (opMe, KoTopast yxKe cama 1o cede rOTOBUT
YyHuTaTeNsl K BOCIPHATHIO MYJIPOCTEH M MOBBIIIAET CYOBEKTHBHOE OIIYIIEHWE Ba)KHOCTH BBICKa3blBaHUs. Benb
B (hopme napaboJIbl WM IPUTYH HANKMCAaHbl MHOTHE Naccaku u3 bubiuu, ato ¢opma, B KOTOPOi rOBOPAT MyIperibl
U IpOpoKH. TpasMIIMOHHO B Takyto GopMy obiekaeTcsi KyJIbTypHOE Haclielue, KOTOpOe Hy>KHO 3aIllUTHTh OT CIIMIII-
KOM IIOCIICITHOTO M YIPOLIEHHOTO MOHMMaHMs. MOXXHO PE3IOMHUPOBATH, YTO a(OPUCTHUYHBIE CTHUXOTBOPEHHS —
«mnpyxm» «ByKOBCKHX dJIETHIT» MOJAHUMAIOT NOATHYECKUH JIAKOHM3M si3bIKa bpexTa Ha BBICIIYIO CTENIEHb MacTep-
ctBa. {715t CBOETO Ba)KHOTO OOIIECTBEHHO-TIOJIUTHYECKOT0 Tocanus bpext Hamen B « ByKOBCKHX 3JIETHIX» MOJX0-
JIyto GopMy, KOTOpas cTajia BIOXHOBIISIOIIEH 11 MHOTHX €T0 «IIOTOMKOBY — ITOCIIEI0BaTEICH.
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THE POETICS OF THE LATE WORKS OF BRECHT BY THE EXAMPLE OF TWO POEMS

Antoshina Ol'ga Dmitrievna
Tver State University
antoschina@hotmail.ru

The article is devoted to the lyrics of B. Brecht during the period of 1948-1956, poorly translated and studied in Russia. Two
thematically similar poems are analyzed, at the same time the transformation of the poet’s language is observed. The goal
of the paper is to make a contribution to the gradual correction of incomplete and distorted reception of socially significant lyrics
of the former German Democratic Republic in Russia and the establishment of a cross-cultural dialogue.

Key words and phrases: lyrics; Bertolt Brecht; “Buckow Elegies”; poetic language; laconicism; communicative function
of a language.
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Dui10710ruYecKrue HAayKu

B cmamve ananusupyromes anenosasviunvle 3auMcmeo8anus 8 HeMeyKom npoghecCUoHANbHOM JHCapeoHe PeKiami-
cmos. Ha npumepe 2nazonoe asmop paccmampueaem 0coOeHHOCMU 0CE0€HUs 3AUMCINBOBAHUT 8 NPOPeCCUOHATb-
Hom Juckypce. OCHOGHOE BHUMAHUE ABMOP AKYEHMUPYem Ha NPoOIeMax C108000OPA3068aHUs, 0OPA30BAHUSL 6MOPO2O
npudacmus, a maxice YynompeoieHus HeacCUMUIUPOBAHHIX 21a20NbHbIX QOPM.

Knrouegvle cnosa u ¢hpasvi: acCUMIIALUS 3aMMCTBOBAHUI; YaCTUYHAS ACCUMUIIAIHS,; aHTJIOSN3bIYHBIC 3aUMCTBOBAHHS,
3aMMCTBOBaHHBIE IJ1aroibl; TPO(eCcCHOHANBHBIN KaproH.
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Poccuiickuil ynusepcumem Opyacovt Hapooos
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OB OCOBEHHOCTAX ACCUMUJIALIUA AHI'JIOA3BIYHBIX I'/IAT'OJIOB
B HEMEIKOM A3BIKE (HA IPUMEPE HEMEIIKOT'O TPO®ECCHOHAJIBHOI'O
JKAPTOHA CIIELIMAJIMCTOB COEPBI PEKJIAMBI)®

[IpodeccrnonansHEIHN KapToH chephl peKIaMbl, KaK M CIIOBAPHBINA COCTaB SI3BIKA B LIEJIOM, TIOABEP)KEH ITOCTOSH-
HBIM H3MeHeHusM. [Iporece momonHeHus Mpo}hecCHOHATU3MOB IIPOUCXOAUT HETPEPHIBHO U SABJISICTCS OJTHUM H3 3a-
KOHOB Pa3BHUTHUS A3bIKa, KOTOPHII BBI3BIBAET HHTEPEC IMHTBUCTOB Ha MPOTSHKEHUH HECKOJIBKUX ACCATUICTHIH.
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